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Gorenje Gospodinjski aparati - 

avgusta 106 %
proizvodnih programihV

Gorenja Gospodinjski aparati 
s° meseca avgusta skupno iz­
delali 64.271 velikih 
gospodinjskih aparatov, od 
'ega kar 62.179 za prodajo na 
'u/e trge. Delovni načrt so 
dosegli s 106, izvoznega pa s 
,05 odstotki.

nih aparatov so ob dveh delovnih 
sobotah svoj delovni načrt temu 
primerno presegli.
Tako so v obratu Zamrzovalne 
omare izdelali 13.374 aparatov 
(112 % plana), v Zamrzovalnih 
skrinjah 8.574 (142 %) in Hladil­
nikih 10.637(105%).

Monitorji in šasije za osebne računalnike
Septembra bodo v Gorenju Elektronika izdelali testno serijo stolih 
kompletnih monitorjev za osebne računalnike. V podjetju računajo^ 
da bodo po opravljenih testiranjih že oktobra naredili prvih tisoč 
monitorjev za osebne računalnike in jih poslali italijanskemu 
kupcu.

Njihovo proizvodnjo bodo povečali do konca leta, hkrati z njimi pa tudi 
proizvodnjo elektronskega dela - šasije za osebne računalnike. Skupno 
bodo šasij, katerih testno serijo so izdelali meseca maja, v septembru 
proizvedli že 3.000, mesec pozneje pa še tisoč več. Tako bi naj oktobra 
skupno proizvedli poleg predvidenih 1.000 kompletnih monitorjev še 
4.000 elektronskih delov šasij.
V podjetju načrtujejo, da se bodo z italijanskim partnerjem dogovorili 
tako za skupen razvoj kompletnih monotorjev kot za skupen nastop na 
trgih.

Programu Kuhalni aparati so 
Proizvedli 22.786 izdelkov, od teh 

slovenski trg 1.390. Skupni 
plovni načrt so dosegli s 96, iz- 
°Znega pa s 95 odstotki.
Pralno-pomivalnih aparatih so 

a7gusta delovni načrt presegli za 
“Pstotek, izdelali pa so 8.900 pral- 
a°"Pomivalnih aparatov. 
v Programu Hladilno-zamrzoval-

Humanitarna 
Pomoč tudi v 
Tuzlo__________
p°dobno kot za delavce Goren- 
‘eVega Servisa v Sarajevo, so v 
Podjetju Gorenja Servis poslali 
Pomoč 35 družinam serviserjev 
v Tuzli. Pakete s prehranbenimi 
ar1ikli bo v Zagrebu prevzela 
rnuslimanska humanitarna or- 
3onizacija Merhamad Mešihat, 
j! bi naj prepeljala to 
dragoceno pomoč v Tuzlo.

j^moč so v Gorenju Servis 
Jamenili tudi družinam treh ser- 
I 'serjev iz Doboja, ki so bili od tam 
z9nani. Te družine sedaj 

Prebivajo v Zagrebu.

Bilten Informacijskega servisa CSD

Zadnji teden pred kolektiv­
nim dopustom je izšla prva 
številka novega internega 
glasila, ki smo ga 
poimenovali Bilten Infor­
macijskega servisa CSD. V 
tem tednu pa bo prišla iz 
tiska že druga številka.

V Centru za standardizacijo in 
dokumentacijo (CSD) v Skupnih 
razvojnih dejavnostih Gorenja 
Gospodinjski aparati smo pričeli z 
izdajo Biltena, da bi tako izboljšali 
naše dosedanje oblike infor- 
moranja, ki so bile osredotočene 
na informiranje o standardih in 
tehničnih predpisih ter infor­
miranje o novih knjigah, serijskih 
publikacijah in internih pol- 
publikacijah. Strokovne službe 
smo informirali s pomočjo dveh 
glasil: Informacije o standardih in 
tehničnih predpisih in Obvestila 
Indok.

Bilten Informacijskega servisa 
CSD je sestavljen iz dveh delov.

Prvi del ima izključno informativni 
značaj in je namenjen strokovnim 
službam Gorenja Gospodinjski 
aparati in vsem strokovnim 
službam v podjetjih, ki so pris­
topila h kolektivnemu članstvu In­
formacijskega servisa CSD. 
Prinaša prispevke, sezname 
prispelega gradiva ter kratke in­
formacije in obvestila s področja 
standardizacije, meroslovja, 
preizkušanja, certificiranja, 
varstva industrijske in intelek­
tualne lastnine ter INDOK dejav­
nosti. Objavljali bomo tudi 
informacije z drugih strokovnih 
področij, če jih bodo ta področja 
želela objavljati v našem glasilu. 
Drugi del predstavlja priloga 
Uradna obvestila Gorenja 
Gospodinjski aparati.
Dokumenti, objavljeni v tem delu, 
imajo za strokovne službe Goren­
ja Gospodinjski aparati obvezujoč 
značaj. Uradna obvestila 
prinašajo informacije o vseh inter­
no sprejetih normativnih aktih, kot 
so: razni pravni akti, or­
ganizacijski predpisi, tehnični

predpisi, kakovostno prevzemni 
predpisi, interni standardi, 
navodila za delo in poslovnik 
kakovosti. V prilogi objavljamo 
tudi naslove in oznake eksternih 
normativnih dokumentov, ki se 
nanašajo na izdelke, delo ali pos­
lovanje Gorenja Gospodinjski 
aparati. Prilogo prejemajo le 
strokovne službe v tem podjetju. 
Bilten bomo izdajali predvidoma 
mesečno.

Vse tiste, ki Biltena še niste dobili 
v roke, vabimo, da se oglasite v 
Knjižnici, kjer si boste lahko 
ogledali in prebrali prvo številko, 
pa tudi drugo, oziroma izrazili 
potrebo, da vam pošiljamo Bilten 
na vaš naslov.
Hkrati vabimo vse strokovne 
delavce, da se oglasite s prispevki 
z raziskovalno-razvojnega 
področja ali proizvodne prakse, ki 
jih bomo z veseljem objavili.
Veseli bomo tudi vsakega vašega 
razmišljanja, ideje ali predloga.

Dušica Ferme



Tečaji tujih jezikov za delavce 
Gorenja Gospodinjski aparati
Za Gorenje je značilna močna 
izvozna usmerjenost, močna 
prisotnost na tržiščih v Evropi 
in v svetu.
Visoke zahteve, ki jih pos­
tavljajo tuji trgi in neposreden 
stik z razvitim svetom na 
komercialnem, tehnološkem, 
razvojnem in drugih področjih, 
pa je nemogoč, če delavci 
nimajo ustreznega nivoja znan­
ja tujih jezikov.

V Gorenju Gospodinjski aparati 
precej sodelujemo z nemškim 
jezikovnim področjem, zato smo v 
Oddelku za izobraževanje sklenili

organizirati nekaj začetnih 
tečajev, ki bodo potekali med 
delovnim časom, predvidoma 
dvakrat po dve uri tedensko.

Prav tako ugotavljamo, da tudi 
znanje angleškega jezika ni 
zadostno. Zato smo se namenili 
organizirati tudi začetni tečaj 
angleškega jezika. Za višje 
stopnje oz. za specializirane 
programe (npr. angleška oz. 
nemška poslovna komunikacija, 
Angleščina za inženirje in tehnike 
ipd.) pa velja kot doslej, da jih 
organizira Izobraževalni center 
Koncerna Gorenje.

Razpis

Nemščina, I. stopnja: 

Nemščina, II. stopnja: 

Nemščina, III. stopnja:

- Nemščina, IV. stopnja:

- Angleščina, I. stopnja:

- Sodobna angleščina za 
sodobnega poslovneža:

Spoznavanje osnov tujega jezika 
(2 x tedensko 2 uri)
Izpopolnjevanje osnov tujega jezika 
(2 x tedensko 2 uri, oz. po dogovoru) 
Skupina A, zahtevnejše sporazumevanje, 
telefonsko sporazumevanje ter osvežitev 
slovnice.
Skupina B, ekonomska, poslovna nemščina 
(1 x tedensko 2 uri)
Bogatenje besednega zaklada z različnih 
področij, obnavljanje in utrjevanje slovnice,... 
(1 x tedensko 2 uri) potrebno solidno 
predznanje tujega jezika 
Spoznavanje osnov tujega jezika 
(2 x tedensko 2 uri
Osvojitev specifičnih znanj na posameznih 
strokovnih področjih 
(1 x tedensko 2 uri); potrebno solidno 
predznanje tujega jezika.

Kot že rečeno, bodo tečaji potekali med delovnim časom. Glede na število prijav 
bomo poskušali oblikovati čim manjše in homogene skupine. Tečajniki si bodo 
lahko nabavili ustrezne učbenike in kasete kar v Gorenju. Prijavnice lahko dvignete 
v Oddelku izobraževanja Gorenje GA (nad gasilskim orodiščem). Dodatne infor­
macije pa dobite po telefonu 205/1 AT C in 679/1. ATC.
Rok za oddajo prijavnic je 22. september 1992.
Tečaje bodo vodile naše predavateljice.

Izobraževanje
Program Kdaj Kje Izvajalec

Poslovna 
uspešnost kot 
rezultat kvalitet­
nega vodenja

29. in 30.9 DU Boris Kidrič mag. Milena
Majcen-
Prešlenkova

Razvijanje
vizualne
kreativnosti

18. in 19.9. Škofja Loka Alpha center 
Georg Kress

Informacije: Izobraževalni center Gorenje Koncern, tel. int. 270,337, ATC II.

Opravičilo bralcem

Anton Šprahman

V 29. številki Informatorja jim je v tis­
karni pošteno zagodlo pri izdelavi fil­
mov fotografij. Tokrat je filme izdelal 
Stane Podlunšek v fotolaboratoriju 
Gorenja Gospodinjski aparati. Ob tem 
se prizadetim delavcem na 
fotografijah, pa tudi vsem bralcem In­
formatorja, opravičujemo.

Zahvali
Ob izgubi dragega očeta se 
vsem sodelavcem programa 
Hladilno-zamrzovalnih 
aparatov zahvaljujem za 
pomoč in izrečeno sožalje.

Irena Lešnik 
Ob izgubi ljube mame se 
prisrčno zahvaljujem sodelav­
kam in sodelavcem Gorenja 
Družbeni standard za izkazano 
pozornost, darovano cvetje in 
denarno pomoč.

Boža Friškovec

Terezija Harnik
Pod težo dolgotrajne uničujoče 
bolezni je klonilo dobrohotno 
srce naše sodelavke Terezije 
Harnik.
Težko je sprejeti resnico, da 
smrt prekine mlado življenje 
prezgodaj. Čas se v hipu ustavi, 
vprašanje smisla in nesmisla 
življenja teži srca vseh, ki os­
tajamo.
Zinka je pred dobrim mesecem 
dni praznovala svoj 40. rojstni 
dan z mnogo volje in z oprimiz- 
mom, da bi tudi zanjo posijalo 
svetlejše sonce. Še vedno smo 
jo pričakovali na delovnem 
mestu, kjer je pregledala že 
nešteto plinskih armatur. 
Vselej je bila pripravljena storiti 
še več, kot le delovno obvezo. 
Pomagala je vsakomur ob sebi, 
njena človeška nesebičnost, 
vzpodbujajoči nasmeh in 
smisel za humor so jo od­
likovali med nami. Občudovali

smo njeno voljo in energijo- k 
jo je izžarevala, občudoval 
smo tudi njeno veliko ljubezen 
do družine. .
Neusmiljena usoda je oropal3 
njuna otroka in ukradla za 
vedno neusahljivo materinsK. 
toplino v času, ko jo najboi) 
potrebujeta. Pridržujemo 56 
bolečini njenih najdražjih. On' 
ranili jo bomo v lepen1 
spominu.

Sodelavci program
Kuhalni aparati

Ozimnica
Zaupniki v sindikalnih 
podružnicah so se odločili za 
skupno akcijo nabave ozim­
nice, vendar pod pogojem, če 
bodo dosegli ugodne cene. To 
pomeni, da mora biti krompir 
cenejši kot v trgovini, možnost 
plačila pa v dveh obrokih

Tudi v jeseni je na 
morju lepo
V Novemgradu lahko ugodno 
preživite del dopusta v 
prikolicah svobodnega sin­
dikata. Najemnina na dan je 12 
DEM, plačljivo v 5 obrokih.

Te ugodnosti so deležni tudi 
upokojenci Gorenja.
Informacije 853-231, int. 119.

Ugodno______________
Gorenje Servis nudi ugodno 
prodajo moških srajc št. 38 in 
39 po 367 SIT. Prodaja bo v 
kiosku pri Gorenju Servis 15. in 
17. septembra 1992 od 8. do 12. 
ure.

Malica

Na Triglav vselej 
s ponosom.............. ...
Na svoj 5. tradicionalni P0^°j_ 
na Triglav bodo planinci Gore" 
ja Servis krenili konec fe5 
tedna, v petek, 11. septemO' 
ob 4. uri.

Pot jih bo vodila do Vrat, od tam 
po Tominškovi poti na Kredanc ■ 
kjer bodo prenočili. V sobo ^ 
vzpon na našega očaka, nato P 
vrnitev preko Doliča v dolino Vra^ 
Gorenjevi serviserji so leta 19° 
sodelovali pri izgradnji helidrom 
pri Kredarici, zato odhajajo n 
izlet še s posebnim ponosom-

Morda je še čas za prijavo, sice( 
pa lahko dobite informacije P 
Rezki Vocovnik ali Maksimiljan1 
Korošcu (241, 444 - II. ATC).

la nogometni tekmi 
?ta v Sloveniji

>bi

ariboru (Atletico Madrid) in i 
lilano) 16. septembra 1992.
jdrobnejše informacije po telefonu-4^

Navadna

Četrtek Kuhana junetina v omaki, 
kruhovi cmoki, solata

Petek Makaronovo meso, 
paradižnikova solata

Ponedeljek Piščančji paprikaš, 
vodni žličniki, sadje

Torek Ribe po tržaško 
krompirjeva solata

Sreda Nadevana paprika ali

Četrtek
mesni čufti, pire krompir 
Svinjska pečenka s 

. testeninami, solata

Dietna

Hrenovka, hrenova omak3, 
pecivo
Carski praženec, mleko

Meso s testeninami, sola'3, 
kislo mleko 
Dušen piščanec, 
krompirjeva solata
Telečja pečenka, testeni
solata
Cvetačna enolončnica, 
pecivo

iMaf
INKJHMAIUH, list za obveščanje delavcev uorenja v veienju ter uul ,“)niŠl<i 
gospodinjski aparati Nazarje. Družbeni organi: Izdajateljski svet. Ureja: tJredni 
odbor - Glavni in odgovorni urednik: Hinko Jerčič. Izhaja tedensko. Naklada: / 
izvodov. Grafična priprava, tisk in odprema: Tiskarna Velenje. Oproščeno Pf0^ 
nega davka po sklepu 421-1/72 z dne 23. 1. 1974. Poštnina plačana pn Pu 
Velenje.
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